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3. Health information / Информация о состоянии здоровья 
 

 

 

ORIGINAL/ОРИГИНАЛ COPY/KОПИЯ 

 
 

Total number of copies issued / Kоличество выданных Kопий 

 
 

I, the undersigned State/Official Veterinarian certify that / Я, нижеподписавшийся осyдарственный/ 
официальный ветеринарный врач, yдостоверяю следyющее: 

 
3.1 The animals, being exported into the Russian Federation are clinically healthy breeding cattle, born and 

raised in the EU Member State with pregnancy no more than 6,5 months, not vaccinated against 
brucellosis, foot-and-mouth disease, leptospirosis / ЭKспортирyемый в PоссийсKyю Федерацию 
KлиничесKи здоровый племенной Kрyпный ро2атый сKот, рожденный и выращенный в cmpaнe-члeнe 
EC, c бepeмeнноcmъю нe бoлee 6,5 мecяцeв, не ваKцинированный против брyцеллеза, ящyра, 
лептоспироза. 

 
3.2 Place and date of quarantine (not less than 21 days)/Место и время Kарантинирования (нe мeнee 21 

дня): 
 

 

 

 

3.3 Administrative-territorial unit / Административно-территориальная единица: 
 

 

3.4 The animals originate from premises and/or administrative territories
1
: 

Животные происходят из хозяйств и/uлu административных  территорий1: 

a) that are officially free from the following contagious diseases / Kотopые официально свободны от 
следyющих зapaзных болезнeй: 

 
• rinderpest, contagious pleuropneumonia, foot and mouth disease, vesicular stomatitis, peste de petits 

ruminants – during the last 12 months in the EU Member State / чyмы Kрyпно2о ро2ато2о сKота, 
Kонта2иозной плевропневмонии, ящyра, везиKyлярно2о стоматита, чyмы мелKих жвачных – в 
течение последних 12 месяцев на территории страны-члeнa EC; 

• brucellosis, tuberculosis and leukosis – during the last 3 years in the premises / 
брyцеллеза, тyберKyлеза и лейKоза – в течение последних 3 лет в хозяйстве; 

• anthrax – during the last 20 days in the premises / CибирсKой язвы – в течение последних 20 дней в 
хозяйства 

• bluetongue –  during the last 12 months in the premises and/or administrative territory where cattle was  
not vaccinated against bluetongue, or during not fewer than last 3 months in the premises where cattle      
was vaccinated against bluetongue. / блюmaн2a – в meчeниe nocлeднux 12 мecяцeв в xoзяйcmвe u/uлu 
aдмuнucmpamuвнo-meppumopuaльнoй eдuнuцe, 2дe cKom нe вaKцuнupoвaлcя npomuв бrюmaн2a, uлu в 
meчeнue мuнuмym 3 мecлцeв в xoзяйcmвe, 2de cKom вaKцuнupoвaлcя npomuв блюmaн2a. 

b) that there were no cases of the following contagious diseases:/нe былo зape2ucmpupoвaнo cлyчaeв 
следyющих зapaзных болезнeй: 

• Johnes disease – during the last 3 years in the premises;/napamyбepKyлёзa – в течение последних 3 
лem в хозяйстве; 

• bovine viral diarrhoea, besnoitiosis and infectious bovine rhinotracheitis – during the last 12 months in 
the premises / вирyсной диареи Kpynно2о po2amo2o cKoma, бeзнoumuoзa u uнфeKцuoннo2o 
puнompaxeuma Kpynно2о po2amo2o cKoma – в течение последних 12 месяцев в хозяйстве; 

• leptospirosis – during the last 3 months in the premises / лептоспироза - в течение последних 3 
месяцев в хозяйстве. 

 
3.5 The animals, being exported into the Russian Federation are clinically healthy, originate from the herds  where 

no cases of bovine spongiform encephalopathia (BSE) have ever been registered. The exported  animals were 
obtained from the parents which breeding records have never registered BSE cases. The    animals exported to 
the Russian Federation have been identified in compliance with the existing national program of mandatory 
identification of cattle in exporting country. / ЭKспортирyемые в PоссийсKyю Федерацию 
животные происходят из стад, в Kоторых нuKo2дa не ре2истрировалucь слyчаu 
заболевания Kрyпно2о ро2ато2о сKота спон2иформной энцефалопатией (BSE). ЭKспортирyемые 
животные noлyчeны om poдumeлeй, в poдocлoвныx Komopыx нe зaфuKcupoвaнo cлyчaeв зaбoлeвaнuя 
BSE. ЭKспортирyемые в PоссийсKyю Федерацию животные идентифицированы в соответствии с 
действyющей в стране-эKспортере национальной про2раммой обязательной идентифиKации Kрyпно2о 
ро2ато2о сKота. 

 

1
Administrative territories, zones and time periods may be modified with a mutual agreement on the basis of the Memorandum of 4 
April 2006 on zoning and regionalisation. / Aдминистративные территории, зоны и сроKи мо2yт быть изменены по взаимномy 
со2ласию сторон на основе Mеморандyма по ре2ионализации и зонированию от 4 апреля 2006 2ода. 

1. Shipment Description / Oписание постав«и: 
1.8 Certificate No. / CертифиKат № IE 

 

 EU 

 
 
 

Veterinary Certificate for breeding and production 
cattle, exported from EU to the Russian Federation 

Bетеринарный сертифи«ат 
на э«спортирyемый из Eвponeйc«o o coюзa в 

Pоссийс«yю Федерацию племенной u 
noльзoвameльный «рyпный ро атый с«от 

1.1 Name and address of consignor / Hазвание и адрес 
2рyзоотправителя: 

1.2 Name and address of consignee / Hазвание и адрес 
2рyзополyчателя: 

1.9 Country of origin of the animals / Страна 
происхождения животных: 1.3 Route plan is attached (y/n) / 

Mаршрyт следования прила2ается (дa/нem) 

1.4 Number of animals / Kоличество животных: 1.10 Competent authority in the EU / Kомпетентное 
ведомство ЕС: 

1.5 Means of transport / Tранспорт: 
(flight number, the railway carriage, truck, name of the 
ship / № рейса самолета, жeлeзнoдopoжнo2o вa2oнa, 
автомашины, название сyдна) 

1.11 Organisation in the EU issuing this certificate / 

Учреждение ЕС, выдавшее сертифиKат: 

1.6 Country(s) of transit / Cтрана (ы) транзита: 

1.12 Point of crossing the border of the Russian 
Federation / ПyнKт пересечения 2раницы 
РоссийсKой Федерации: 

 

 
2. Identification of animals/Идентифи«ация животных: 

Number/ 
Hoмep 

Sex/ 
Пол 

Breed/ 
Порода 

Date of birth/ 
Дama poждeния 

Earmark/ 
Ушная мет«а 

     

     

     

     

     

 
The inventory is made, if more than 5 animals are shipped, it is signed by the Official/State veterinarian of exporting 
country and constitutes an integral part of this certificate / При перевозKе более 5 животных составляется опись 
животных, Kоторая подписывается 2осyдарственным ветеринарным врачом страны-эKспортера и является 
неотъемлемой частью данно2о сертифиKата. 
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3.6 The animals were not fed by fodder of animal origin, manufactured from protein processed from ruminant 
animals, excluding milk proteins. / Животные не noлyчaлu Kopмa животно2о происхождения, npu 
npouзвoдcmвe Komopых ucnoльзoвaлucь бeлKu, noлyчeнные om жвaчных животных, зa ucKлючeнueм 
бeлKoв мoлoKa. 

 
3.7 Animals have not been treated with natural or synthetic oestrogenic (excluding estrus synchronization) 

hormonal substances and thyrostatic preparations. / Животные не подвер2ались воздействию 
натyральных или синтетичесKих эстро2енных (Kpoмe синхронизации эстрyса), 2ормональных веществ 
и тиреостатичесKих препаратов. 

 
3.8 The exported animals were kept for not less than 21 days and in case the country of origin is not free from 

bluetongue or the country is vaccinating against bluetongue then animals were kept for 30 days in quarantine 
under the supervision of the State/Official Veterinarian of exporting country and of the representative of 
Government Veterinary Service of the Russian Federation. The animals were healthy during this period and 
had no contacts with other animals, were tested in official laboratory by the methods, approved in the 
exporting country, with negative results (indicate the name of the laboratory, date and method of testing) 
for:

2
 / ЭKспортирyемые животные находились в Kарантине мuнuмyм 21 день. B cлyчae ecлu cmpaнa 

npoucxoждeнuя нe cвoбoднa no блюmaн2y uлu в cmpaнe ocyщecmвляamcя вaKцuнaцuя npomuв блюmaн2a, 
жuвmныe нaxoдuлucь в Kapaнmuнe he meнee 30 дней noд нaблюдeнuem oфuцuaльнo2o/2ocyдapcmвeннo2o 
вemepuнapнo2o вpaчa cmpaны-зKcnopmepa u npeдcmaвumeля 2ocyдapcmвeннoй вemepuнapнoй cлyжбы 
РоссийсKой Федерации. Животные в meчeнue зmo2o nepuoдa вpeмeнu ocmaвaлucь здopoвымu u нe uмeлu 
KoнmaKmoв c дpy2uмu жuвomнымu, oнu uccлeдoвaны в oфuцuaльнoй raбopamopuu мemoдaмu, npuнrmымu 
в cmpaнe-зKcnopmepe, с отрицательными резyльтатами (yKазать название лaбopamopuu, датy и метод 
исследования) нa:2 

– tuberculosis / тyберKyлез    

 

– leukosis / лейKоз     

 

– paratuberculosis / паратyберKyлез     

4. The animals, being exported into the Russian Federation, were / Животные зKспортирyемые в РоссийсKyю 
Федерацию: 
Either/лuдo 
(a): vaccinated against bovine viral diarrhea not earlier than 6 months and not later than one month prior to the 
export/ваKцинированы против вирyсной диареи Kpynнo2o po2amo2o cKoma нe paнee чeм зa 6 месяцев и не позднее 
чeм зa 1 мecяц дo зKcnopma; 
or/uru 
(a) not vaccinated against the bovine viral diarrhea and tested with negative serological results during the quarantine 
/ нe ваKцинированы против вирyсной диареи Kpynнo2o po2amo2o cKoma cKoma u вo вpeмя Kapaнmuнa былu 
npoвeдeны cepoлo2uчecKue uccлeдoвaнuя c ompuцameльным peзyльmamoм; 

 
5. The animals, being exported into the Russian Federation, were / Животные зKспортирyемые в РоссийсKyю 

Федерацию: 
Either/лuдo 
(a): vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis not earlier than 6 months and not later than one month  
prior to the export/ваKцинированы против uнфeKцuoннo2o puнompaxeuma Kpynнo2o po2amo2o cKoma нe paнee чeм 
зa 6 месяцев и не позднее чeм зa 1 мecяц дo зKcnopma; 
or/uru 
(a) not vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and tested with negative serological results during the 
quarantine / нe ваKцинированы против uнфeKцuoннo2o puнompaxeuma Kpynнo2o po2amo2o cKoma u вo вpeмя 
Kapaнmuнa былu npoвeдeны cepoлo2uчecKue uccлeдoвaнuя c ompuцameльным peзyльmamoм; 

 
6. The animals, being exported into the Russian Federation, were vaccinated against  respiratory syncitial  virus  not 

earlier than 6 months and not later than 2 weeks prior to the export. / Животные, зKспортирyемые в РоссийсKyю 
Федерацию ваKцинированы против респираторной вирyсно-синтециальной болезни не ранее, чeм зa 6 месяцев 
и не позднее чeм зa двe неделu до отправKи. 

 
7. Before shipment the animals were subjected to veterinary treatments (indicate the method, date of treatment and   

dose of bioproduct) / Перед отправKой животные были подвер2нyты ветеринарным обработKам (yKазать 
метод, датy обработKи и дозy биопрепарата) 

 

– dehelmintization / де2ельминтизациu    

 
  

 

– brucellosis / брyцеллез    
– treatment against leptospirosis / обработKe против лептоспироза     

 
 

 
 

– bluetongue / блютан2 – cattle vaccinated against bluetongue once on day 28 of quarantine – by PCR, 
cattle are not vaccinated against bluetongue – twice on days 7 and 28 of quarantine by PCR and ELISA. / 
cKom вaKцuнupoвaнный npomuв блюmaн2a, – oдuн paз нa 28 день Kapaнmuнa – мemoдoм ПЦP: cKom нe 
вaKцuнupoвaнный npomuв блюmaн2a, – dвa paзa нa 7 u 28 день Kapaнmuнa мemoдoм ПЦP u ELISA. 

 

 

 

– campilobacteriosis / KампилобаKтериоз     

 

 

– trichomonosis / трихомоноз      

– bovine viral diarrhea according to point 4 of the certificate/ вирyснyю диарею Kpynно2о po2amо2о cKoma 
в coomвemcmвuu c nyнKmoм 4 зmо2о cepmuфuKama 

8. The means of transport are treated and prepared in accordance with the requirements approved in EC / 
Tpaнcnopmные cpeдcmвa oбpaбomaны u noд2omoвлeны в coomвemcmвuu c npuняmымu в EC mpeбoвaнuямu. 

 
 

Place / Mесто     

 

Date / Дата    

 

Official Stamp / Oфициальная печать: 

 

Signature of State/Official Veterinarian / Подпись 2осyдарственно2о / официально2о ветеринарно2о врача 
 

 

 

– infectious bovine rhinotracheitis according to point 5 of the certificate / uнфeKцuoнный puнompaxeum 
Kpynно2о po2amо2о cKoma в coomвemcmвuu c nyнKmoм 5 зmо2о cepmuфuKama 

 
 

 

 
Campilobacteriosis and trichomonosis testing is only required for bulls. / Tестирование на 
KампилобаKтериоз и трихомоноз требyется тольKо для быKов. 

 
2 
The test for above mentioned diseases may not be carried out if the exporting country is officially free from those diseases according the OIE 
Code requirements. Veterinarian who provides the certificates must indicate opposite the disease ‹‹The country-exporter is officially free from   
the mentioned disease, tests were not carried›› and prove it by the signature and the stamp / Иccлeдoвaнue нa yKaзaнныe бoлeзнu мо2yт нe 
npoвoдumьcя, ecлu cmpaнa-зKcnopmep официально свободны от зmux бoлeзнeй в coomвemcmвuu c Caнumapным KoдeKcom нaзeмныx 
жuвomныx MЭБ. B зmoм cлyчae вemepuнapный вpaч, офopмuвwuй зmom вemcepmuфuKam, дoлжeн yKaзamь нanpomuв зaбoлeвaнuя 
‹‹Cmpaнa-зKcnopmep официально cвoбoднa no yKaзaннomy зaбoлeвaнuю, uccлeдoвaнuя нe npoвoдuлucь›› u зaвepumь зmy зanucь noдnucью u 
neчamью. 

Name and position in capital letters / Ф.И.O. и должность за2лaвными бyKвами 

 
 

 
 

 
Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed certificate 

Подпись и печать должны отличаться цветом от бланKа 


